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Антони Миро, 1944, Алькой,каталонский художник, который является 

представителем художественного пути, использующего разнообразные 

формы различных эстетических представлений и способов отражения 

окружающей действительности в своих произведениях. В зависимости от 
художественных задач, Антони Миро использует различные художественные 

техники и стилисти-ческие приемы, объединяя работы в серии, 

взаимосвязанные общей идеей .

Лаконичная линия рисунка и экспериментирование с цветом, а также 

разнообразие форм одной и той же темы характерно для графических работ 

мастера.

Художник строит композиции своих работ так, что даже незначительные 

детали произведения приобретают важное смысловое значение.

Мастерское использование стилистики Поп- и Оп-арта, метафоризация 

образов, юмор, ирония и гротеск усиливают воздействие на 

зрителя.Художник старается визуальными средствами выразить внутренние 

чувства-образы, приглашая зрителя к сопереживанию.

В отдельно взятой работе мастера иногда объединяются различные 
художественные тенденции и эстетические языки, вызывая этим 

многозначность восприятия образов.

Антони Миро не только изображает реальность такую, какая она есть, 

но одновременно создает новую художественную реальность, как игровое 

поле для зрителя, в котором зритель может самостоятельно домысливать 

образ.

Названия работ направляют зрителя на такое игровое восприятие и 

имеют те же характеристики , что и сами работы - лаконизм, ирония, 

многозначность.

В конце 1990 года с графическими работами Антони Миро впервые 

познакомились жители Украины. Выставка работ открылась в Киеве и в 

течении 1991 года была показана в Ивано-Франковске и Львове.

Александр Журба



MONTSERRAT/996 (AIGUAFORT, PLAN XA 33x25)



Antoni Miró, 1944, Alcoi who represents an artistic mode 
using various kinds of aesthetic viewpoints and methods of 
reflection of the environment in his art work. Depending on 
the aim of his artistic task, Antoni Miró uses several artistic 
techniques and stylistic methods to combine his works into a 
related common idea and theme. The laconic line of a dra­
wing and his experiments with colour and various forms of 
the same theme are characteristic of the graphic works of the 
master.

The composition of the artist’s work is that even small 
details have an important semantic meaning. The master use 
of Pop - and Op-Art styles, the metaphorization of images, 
the use of humour, irony and the grotesque, strengthen the 
influence of his work upon the viewer. The artist tries to 
express by visual means the images of the inner senses and 
invites the spectator to co-experience his vision.

In many graphic works of the master different artistic 
tendencies and aesthetic languages are compounded, making 
the perception of the image polysemic. Antoni Miró not only 
describes reality as it is but simultaneously creates a new 
artistic reality as arena for the mental games of a spectator, 
where the spectator can add something new to the artistic 
image. The names of the art works help to direct the viewer 
to their image perception and have the same characteristics 
as the works: laconism, irony and polysemia.

The Ukranian people became acquainted with the gra­
phic works of A. Miró at the end of 1990 in Kiev. During 
1991, his works were exhibited in Ivano-Frankivsc an Lviv.

Alexander Zhurba



BOSC CREMAT1996 (A/GUAFORT\ PLANXA 33x25)



Antoni Miró, 1944, Alcoi. es representante de una forma 
artística que utiliza diversos puntos de vista estéticos y métodos 
de reflejar el entorno en sus obras de arte. Dependiendo de los 
objetivos de sus trabahos artísticos, Antoni Miró utiliza diversas 
técnicas y métodos estilísticos que combinan sus trabajos en una 
idea y temática relacionadas. La línea lacónica de un dibujo y 
sus experimentos con un color y diversas formas del mismo tema 
son características de los trabajos gráficos del maestro.

Es tan importante la composición en los trabajos del artista 
que hasta los pequeños detalles de su obra tienen un significado 
semántico importante. La utilización maestra de los estilísmos 
del Pop y Op-art, la metaforización de las imágenes, el humor, la 
ironía y lo grotesco refuerzan la influencia de las obras sobre los 
espectadores. El artista intenta expresar, de forma visual, las 
imágenes de las sensaciones interiores, e invita a los espectado­
res a experimentarlas con él.

En muchas obras gráficas del artista se acomodan diversas 
tendencias artísticas y lenguajes estéticos, convirtiendo la per­
cepción de la imagen en polisémica. Antoni Miró no sólo descri­
be la realidad tal y como es, sino que, simultáneamente, crea una 
nueva realidad artística como un campo de juego mental del 
espectador, donde éste puede añadir alguna cosa nueva a las imá­
genes artísticas. Los nombres de las obras ayudan a dirigir al 
espectador hacia la percepción de esta imagen y tienen las mis­
mas carcterísticas que las obras: laconismo, ironía y polisemia.

El pueblo urcraniano tomó contacto con la obra gráfica de 
Antoni Miró a finales de 1990 en Kiev. Durante 1991 expuso sus 
trabajos en Ivano-Frankivsc y Lviv.

Alexander Zhurba



SOM UNA NACIÓ 1996 (AIGUAFORT, PLANXA 33x25)



Antoni Miró, 1944, Alcoi, és representant d’una forma 
artística que utilitza diversos punts de vista estetics i metodes 
de reflex de l’entorn a les seues obres d’art. Depenent dels 
objetius dels seus treballs artistics, Antoni Miró utilitza diver­
ses tecniques і metodes estilístics que combinen el seus tre­
balls en una idea i temática relacionats. La línea lacónica d’un 
dibuix i els seus experiments amb un color i diverses formes 
del mateix tema són característiques deis treballs gráfics del 
mestre.

És tan important la composició en els treballs de Г artista 
que fins i tot els petits details de la seua obra tenen un signifi- 
cat semantic important. La utilització mestra dels estilismes i 
del Pop i Op-art, la metaforització de les imatges, l’humor, la 
ironía i alió grotesc reforcen la influencia de les obres sobre 
els espectadors. L’artista intenta expresar, de forma visual, les 
imatges de les sensacions interiors, i invita els espectadors a 
experimentar-los amb ell.

En moltes obres gráfiques de l’artista s’acomoden diverses 
tendencies artístiques i llenguatges estetics, convertint la per- 
cepció de la imatge en polisemica. Antoni Miró no sois des- 
criu la realiat tal com és, sino que, simultániament, crea una 
nova realitat artística com un camp de joc mental de l’especta- 
dor, on aquest pot afegir alguna cosa nova a les imatges artís­
tiques. Els noms de les obres ajuden a dirigir a l’espectador 
cap a la percepció d’aquesta imatge i ténen les mateixes 
característiques que les obres: laconisme, ironía i polisemia.

El poblé ucrania va prendre contacte amb el treball gráfic 
d’Antoni Miró a finals de 1990 a Kiev. Durant 1991 va expo­
sar els seus treballs a Ivano-Frankivsc i Lviv.

Alexander Zhurba



NU C D ’AMOR 1996 (AIGUAFORT, PLAN XA 50x33)



DONA DELS BALCANS 1996 (AIGUAFORT. PLANXA 50x33)



ESPIGALLS 1996 (AIGUAFORT, PLANXA 33x25)



FRAGMENTS 1996 (PINTURA-OBJECTE)



NO ÉS UNA SABAYA 1996 (P1NTURA-0BJECTE-ESCULTURA)



ESCOLTEU L'OVIDI 1995 (ACRÍLIC-TAULA 98x68)



NORM 11 DE SETEMBRE 1995 (ACRÍUC-LLENQ 200x200)



MAS SOPALMO



¡NTERLUDl 1995 (ACRÍLIC-TAULA 98x68)



SAMOTRÁCIA VICTORY 1993 (ESCULTURA BRONZE 98x49x48)



EL BES 1994 (AlGUAFORT, ΡΙΛΝΧΑ 16'5xl2'5) "SUITE ERÓTICA ”



ANDROMINA 1995 (ACRÍLIC-LLENQ 200x200)



VENUS NORDICA 1993 (ESCULTURA-BRONZE 98x36x30)



WEST VENUS 1993 (ESCULTURA BRONZE 98x30x50)



TR Α ς  1991 (ESCULTURA BRONZE 65x27x20)



TAUROMÄQUINA 1992 (AIGUAFORT. PLANXA 33x25)



LLIBRES VALENCIANS 1993 (ESC. BRONZE 195x60x5) ESCOLA ROMERAL, ALCOI 

ESCRIURE LA PAO 1993 (ESC. BRONZE /95x60x5) ESCOLA ROMERAL, ALCOI



NO ES MORANDI 1991 (A1GUAF0RT, PLANXA 33x25)



IT IS NOT A MAN 1991 (SERIGRAFIA 65x50)



PROTOT1P-VENЕС!A 1995 (ACRÍUC-TAULA 68x98)



LA MODEL 1991 (AIGUAFORT, PLANXA 33x25)



B I O G R A P H I C  NOTES

AN TO N I M IRÓ, A LCO I 1944
(PHOTO: BERLIN 1996)



1960. VII Mostra de Pintura, Escultura i Dibuix. 1er Premi, Ajuntament d ’Alcoi, ALCOI.
1961. XVIII Exposició d ’Art, 3er Premi, ALACANT.
1962. Primer Certamen Nacional d ’Arts Plästiques, ALA CAN T.- Certamen de Pintura, 1er Premi, ALA­

CANT.- Menció Honorífica al Certamen d’Art, ALACANT.
1963. VIH Exposició de Pintura CEA, Premi Brotons, ALCOI.- Selecció certämens a MADRID.
1964. VI Certamen d’Art, 1er Premi, ALACANT.
1965. V Saló de Tardor, Premi de la CAP, ALCOI.- VII Saló de Mar?, Museu Historia, VALENCIA.
1966. Casa Municipal de Cultura, Saló de Tardor, ALCOI.
1967. I Bienal de Pintura. Excm. Ajuntament, ALCOI.- VIII Saló de Mar?, VALENCIA.- VII Saló de Tardor, 

2n premi ALCOI Casa Municipal de Cultura.
1968. IX Saló de Mar?, Art Actual, VALENCIA.- I Exposició Pintors Espanyols, CIEZA.
1969. II Bienal Internacional de Pintura, ALCOI.- X Saló de Mar?, Art Actual, VALENCIA.- I Certamen 

Diputació Provincial “Castell de Santa Barbara”, Adquisició d ’obres, ALACANT.- VIII Premi de Dibuix 
“Joan Miró”, Palau de la Virreina, BARCELONA -  The Dover Carnival, Premi Originalität, DOVER, R. 
Unit.- VIII Saló de Tardor. Premi CMC, ALCOI.- Membre de Verein Berliner Künstler, BERLÍN, Ale- 
manya.

1970. XI Saló de Mar?, VALENCIA -  IX Premi Internacional de Dibuix “Joan Miro”, Collegi d’Arquitectes, 
BARCELONA.- Certamen Arts Plästiques “Castell de Santa Barbara”, ALACANT.- XXVII Exposició 
de Pintura, SOGORB.- Finalista Premi “Tina”, BENIDORM.- VII Saló Nacional de Pintura, MÚRCIA.

1971. Ill Bienal Internacional de Pintura, Adquisició d ’obres, ALCOI -  I Certamen de Pintura Mural, ALTEA.-  
XII Saló de Mar?, VALENCIA -  III Bienale Internationale de Merignac, MERIGNAC, Fran?a.- X Premi 
de Dibuix “Joan Miró”, Col legi d’Arquitectes, BARCELONA -  Galería Adriä, BARCELONA.- PAA 
Culturáis, GIRONA -  B.H. Comer Gallery, Saló Internacional d ’Hivern, Diploma d ’honor, LONDRES, 
R. Unit.- Membre de l’Institul i Academia Internacional d ’Autors, PANAMÁ.

1972. XI Premi Internacional de Dibuix “Joan Miró", BARCELONA.- II Mostra Internationale di Pittura e 
Gráfica, Medalla d ’Or i Diploma, NOTO, Itälia.- Mostra Premis, SICILIA, Italia.- Membre “Honoris 
Causa” de Paternoster Comer Academy, LONDRES, R. Unit.

1973. No participa a certämens competitius i posteriorment gairebé sempre participa “Fora de concurs”.
1974. Vtz. International Print Biennale, CRACOVIA, Polonia.- I Saló de Primavera, M edalla de Plata, 

VALENCIA -  I Certamen Internacional de Pintura, MALLORCA.- lbizagráfic-74, Museu d ’Art Con- 
temporani, EIVISSA -  IV Bienale Internationale de Merignac, MERIGNAC, Fran?a -  XIII Premi Inter­
nacional de Dibuix “Joan Miró”, BARCELONA.- I Bienal Nacional de Pintura, OSCA.- IV Saló de Tar­
dor, Ia Menció i Medalla de bronze, SAGUNT.- Premi de Pintura “Fundació Güell”, BARCÉLONA.- 
Ora e sempre resistenza, Palazzo de Turismo, MILÄ, Itälia.- Mostra Internacional d ’Arts Gräfiques, 
Menció Honor, VALENCIA.- Membre actiu de la Fundació “Macght”, SAINT-PAUL, Fran?a.

1975. Ora e sempre resistenza. Circolo De Amicis, MILA, Itälia -  II Certamen Internacional, MALLORCA.- 
Premis Serie, M ADRID.- II Certamen Nacional de Pintura, TEROL.- V Bienal Internacional de l’Esport, 
Ia Medalla, VALENCIA.- Premi de Dibuix “Sant Jordi”, BARCELONA.- XIV Premi Internacional 
“Joan Miró”, BARCELONA.- Paix-75-30.ONU, Pavillon d’Art Slovenj Gradee, SLOVÉNIE, Eslove- 
nia.- I Bienal de Pintura Contemporänia, BARCELONA.- V Saló de Tardor de Pintura, Ir Premi, Meda­
lla d ’Or, SAGUNT.- III Bienal Provincial de León, LLEÓ .- Concurs Nacional de Pintura, Finalista, 
ALCOI. -  Trofeu “Sinca d’ Altea”, ALTEA.

1976. VI Miedzynarodowe Biennale Grafikikrakow, CRACOVIA, Polonia.- Convocatoria d ’Arts Plästiques, 
Adquisició d’obra per al Museu Diputació Provincial, ALACANT.- Ibizagrafic-76 Museu d’Art Contem- 
poräni, EIV ISSA.- I Certamen Internacional de Lanzarote, LANZAROTE.- I Certamen de Pintura, 
PEGO.- II Bienal d ’Art, PONTEVEDRA.- I Bienal Nacional d ’Art, Medalla Commemorativa, OVIEDO.

1977. Premio Nazionale di Pintura, Centro de Arte Elba, PALERMO, Itälia -  Mostra Palacio de Manzanares El 
Real, MADRID. -  Trofeu “Premis Set i Mig", ALACANT.

1978. VI Premio Internazionale di Gráfica del Pomero, RHO. Itälia.- 7 Biennale Internationale de la Gravure, 
CRACOVIA, Polónia.- Academic d ’ltalia amb medalla d ’or, “Accademia Itälia delle Arli e del Lavoro, 
Itälia.

1979. Grafik Biennale Heidelberg, HEIDELBERG, Alemanya.- Invitat al Convegno Nazionale degli Artisti, 
SALSOMAGGIORE, Itälia.

1980. VIII Miedzynaradove Biennale Grafikikrakow, CRACOVIA, Polónia.- Distinció de l’Academie Culture- 
lie de France, PARÍS, Fran?a.

ANTONI MIRÓ: AWARDS (1960-1995)



1981. Membre titular de la Jeune Peinture-Jeune Expression, PARIS, Franca.- Director Mostra Cultural del País 

Valenciä, ALCOI.
1982. Bienal d’Eivissa, Ibizagrafic-82, Museu d ’Art Contemporani, EIVISSA -  XXXII Rasegna di Pittura, 

Scultura, Grafica, Musei d ’Arte Moderno, Premi de Gravat “Universität d ’Urbino”, Sassoferrato, ANCO­
NA, Itälia.- Salon d ’Automne 82, Palais des Congres, Medalla de Plata, MARSELLA, F ra ila .-  Premio 
Internazionale Carducci de Belle Arti, FLORENCIA, Italia.- Prima Biennale Internazionale Ente Sicilia­

no Arle e Cultura, SIRACUSA, Itälia.
1983. Salon International d ’Automne, AIX-EN-PROVENCE, Fran?a.- XI Premio Internazionale di Grafica del 

Pomero, RHO-MILÁ, Italia.- Salon International d ’Avignon, Chapelle Saint Benezet, Menció Especial 
del Jurat, AVIGNON, Franga.- Salon International d ’Evian, EVIAN, Franca.- XXXIII Rasegna Pittura, 
Grafica “Piccola Europa” , Sassoferrato-ANCONA, Itälia .- Primo Premio Internazionale Gagliaudo, 
ALESSANDRIA, Itälia.- Premio Internazionale di Módena, Placa i Diploma, MÖDENA, Itälia.- Mem­

bre del Conseil Rector del Centre Municipal de Cultura, ALCOI.
1984. Intergrafik-84, Internationale Triennale Engagierte, BERLÍN, Alemanya.- Kinema-84, Audiovisual “Els 

Bojos-66”, premiat, ALCOI.- Dirigeix L’Ambit d ’Arts Plastiques del Congrés d ’Estudis, ALCOI.- Invi- 

tat a la “Grafik in der DDR”. BERLIN, Alemanya.
1985. Medalla I Miedzynarodowe Triennale Sztuki “Prezeciw Wojnie”, Pantswore, LUBLIN, Polönia.- 35 

Salon de la Jeune Peinture -Jeune Expression, PARIS, Franga.

1986. Medalla Aurea Oro i Diploma Premio “Citta di Roma", ROMA, Itälia.
1987. Intergrafik-87. Verband Bildender Künstler der DDR, BERLIN, Alemanya.- Invitat al Simposi Intergra- 

fik-87 per la V B.K., BERLIN, Alemanya -  Director Arts Plästiques. Centre Cultural, ALCOI.

1988. Medalla II Miedzynarodowe Triennale Sztuki Przeciw Wojnie, LUBLIN, Polönia -  XVI Premio Intema- 
zionale di Grafica, Medaglia Amici del Pomero. RHO-MILA, Itälia.- Biennale Internationale de l’Estam- 
pe, Palau dels Reis de Mallorca, PERPINYA, Fran?a.- 38 Rassegna Grafica Salvi Piccola Europa, SAsso- 
ferrato, I tä lia .-  Membre de la Junta Rectora de C ultura G il-A lbert, A LA CA N T.- Trofeu Centre 

d ’Esports, ALCOI.
1989. XVII Premio Internazionale Grafica del Pomero, Diploma, RHO-MILA, Itälia -  Diploma I Biennale 

Impreza Ivano-Frankivsk, IVANO-FRANKIVSK, Ucra'ina.

1990. Diploma Premio Internazionale del Pomero. RHO-MILA, Itälia.

1991. III M iedzynarodowe Triennale Sztuki, “Przeciw W ojnie” M ajdanek 91. Medalla Commemorativa, 
LUBLIN, Polönia -  XXV Premio Nazionale di Grafica del Pomero Prem-Acquisto A. Masseroni, RHO- 
MILA, I tä l i a - Jurat II Biennale "Impreza”. Ukrainian Museum Contemporany. IVANO-FRANKIVSKY. 

Ucraina.- Medalla Commemorativa Saló de Tardor. SAGUNT.

1992. X Bienal Internacional de l’Esport. Sala Tecla, BARCELONA.- Jurat Fogueres Experimentáis Centre E. 
Sempere, ALACANT -  Certificat Award “Academy of Mail Arts and Seiendes”, GREENVILLE, Estats 

Units.
1993. Medalla Commemorativa Conseil Superior d ’Esporls, M ADRID .- Jurat Cartell Carnestoltes, Centre 

d’Art i Comunicació. ALACANT.- Jurat Concurs de Pintura, Casa de Cultura, ELDA .- Jural Trcballs 
de C reativitat, Institut de Cultura, A LA CA N T.- Invitat III B ienale Impreza, Ukrainian M useum, 
IVANO-FRANKIVSK, U craina.- Trofeu Amtes de la Música, A LC O I.- Jurat II Biennal de Gravat 
Josep de Ribera, XATIVA. XXI Internazionale di grafica del pomero, diploma segnalato, RHO-MILA, 

Itälia.
1994. Jurat II Bienal “Vila de Canals”, CANALS -  Jurat Concurs Carlells Carnestoltes I.C. Juan Gil Albert, 

ALACANT.- Jurat XV Convocatöria de Pintura “Pintor Sorolla”, ELDA .- Membre Conseil Assessor 
“Tractat d ’Almirra", EL CAMP DE M IRRA.- Jurat XVIII Certamen de Pintura “Vila de Pego”, PEGO.- 
Nominat ais Premis Pcnelopé-94. ALCOI -  IV International Art Triennal Majdanek'94. LUBLÍN, Polo­

nia.
1995. Jurat Cartell Carnestoltes, ALACANT.- Trofeu Volta de l’Esport, ALCOI.- Trofeu Premi J. Valls de nor- 

malització, ALCOI.- Projecte Concurs Metro. IVAM, VALENCIA.- Jurat XI Concurs "Fogueres Experi­
mentáis”, ALACANT.- Membre d ’honor Asociación Mail-Artistas Españoles, ALCORCÓN, M adrid.- 
Invitat al Taller Internacional, de Part “Fascinado pel paper”, BUK, Polönia. -  Academic “International 
Academy of Semantic Art”. KHERSON, Ucraina.- Premio Internazionale “Cittä di Roma”, FIRENZE, 
Itälia.- Titolo Onorifico di Dottore H.C. Accademia Internazionale, ROMA, Itälia.- Medaglione Giusep- 

pina Maggi, FIRENZE, Itälia.



1965. Sala CEA (Alcoiart-1), ALCOI- Sala CEA, ALGOL- Salons Els Angels, DENIA.- Soterrani Medieval, POLOP.- 
Pressó Segle XII, GUADALEST.- Montmartre. PARÍS, Franca.- Casa Mdrcia-Albacete, VALENCIA.

1966. Cercle Industrial, ALCOI -  Elia Galería, DENIA.- Soterrani Medieval, POLOP.
1967. Sala Premsa, VALENCIA.- Casa Municipal de Cultura, ALCOI.- Soterrani Medieval, POLOP.- Sala FAIC, 

GANDÍA.- Caixa d’Estalvis CASE., MÚRCIA.- Sala IT, TARRAGONA.- Sala CAP, ALACANT.- Museu 
Municipal, MATARÓ.- Galería Agora, BARCELONA.

1968. Galería d’Art, (6 Presencies), ALCOI.- Soterrani Medieval, POLOP -  Galería Niu d’A rt,, LA VILAJOISA.- Sala 
Rotonda, Art del poblé per al poblé V Congrés L.F., ALCOI.- Woodstock Gallery, LONDRES, R.Unit.

1969. Galería Polop, POLOP.- Shepherd House, CHADDERTON, R.Unit.- Galería Elia, DENIA.- Central Hotel, 
DOVER, R.Unit.- Mostra simultänia UNESCO, Casa de Cultura, Reconquista., ALCOI.

1970. Galería CAP, ALACANT.- Caixa d’Estalvis NSD, ELX.- Galería CAP. XIXONA.- Galería Polop, POLOP.- 
Galeria Darhim, BENIDORM.- Hotel Azor, BENICÄSSIM- Galería Porcar. CASTELLÓ.

1971. Sala CASE, MÚRCIA.- Club Pueblo, MADRID.- Sala CASE Albufereta, ALACANT.- Sala CASE, BENI­
DORM.- Galería 3, ALTEA.- Discoteca Mussol, ALCOI.

1972. Galería Novart, MADRID -  Galleria della Francesca, FORLI, Italia.- America Negra mostra i espectacle Novart, 
MADRID.- Galleria Bogarelli, (Alcoiart-55), CASTIGLIONE, Italia.- BH Córner Gallery Five Man Exhibition, 
LONDRES, R.Unit.- Galería Alcoiarts, ALTEA.

1973. Galería Múltiples, MARSELLA, Franca -  Galería Aritza, BILBAO.- Sala Besaya, SANTANDER -  Art Alacant, 
ALACANT.- Simultänia Galería Capitol i Sala UNESCO, ALCOI.- Galería Alcoiarts, ALTEA.

1974. Sala Provincia, LLEÓ.- Gallería Lo Spazio, BRESCIA, Itälia.- Palau Provincial, MÁLAGA
1975. Galería Artiza, BILBAO.- Galería Trazos-2, SANTANDER.- Galería Alcoiarts, ALTEA.- Grafikkabinett , 

HAGEN, Alemanya- Galería Cánem, CASTELLÓ.
1976. Spanish-American Cultural, NEW BRITAIN (Conneticut), Estats Units.- Sala d’Exposicions de l’Ajuntament de 

Sueca, SUECA.- Altos (permanent), ALACANT.- Crida Galería, ALCOI.
1977. Sala Gaudi, BARCELONA.- Ajuntament de Monöver, Mostra retrospectiva, MONÓVER.- Galería La Fona, 

OLIVA.- Galería Alcoiarts, ALTEA.
1978. Fabrik К 14, graphic retrospective, OBERHAUSEN, Alemanya.- Museu d’Art Contemporani de Sevilla. SEVI­

LLA.- Caixa d’Estalvis d’Alacant i Mürcia, Conseils Populars de CC. MURO.- Galería Montgó, DENIA.
1979. Saletta Esposizione Rinascita, BRESCIA, Itälia.- Galería Alcoiarts, ALTEA.- Sala Cau d’Art, ELX.
1980. Caixa d’Estalvis d’Alacant i Murcia, ALCOI.- Sala Canigó, ALCOI.- Biblioteca di Carfenedolo, Mostra gráfica, 

CARFENEDOLO, Itälia -  Galería 11, ALACANT.- La Casa, Galería d’Art, Mostra retrospectiva, LA VILAJOI­
SA.- Galería La Fona, OLIVA.- Galería Alcoiarts, ALTEA.- Sala d’Exposicions de l’Ajuntament, Homenaige a 
Salvador Espriu, LA NUCIA.

1981. Galería Ámbito, Antics de la Cultura del País Valenciä, MADRID.
1982. Graphic-Retrospektive, Kulturverein der Katalanish Sprechenden, HANNOVER, Alemanya.- Roncalli Haus, 

Mostra retrospectiva, WOLFENBUTTEL, Alemanya -  Museo Etnográfico Tiranese, TIRANO, Itälia.
1983. Centre Municipal de Cultura “El Cartell’’, ALCOI -  Giardini di Via dei Mille, Cile, BRESCIA, Itälia -  Mostra 

Sigmund Freud (IPAC), Palau de Congresos, Hotel Melia-Castilla, MADRID.- Festival de l’Unitá, Cile, BERGA­
MO, Itälia.- Circolo Cultúrale di Brescia, Cile, BRESCIA, Itälia.- Sala de Cristal, Ajuntament de Valencia, Mos­
tra retrospectiva “Xile, X Anys”, VALENCIA.- Saló d’Actes, “El Cartell’’, Ajuntament, LA VALL DE GALLI­
NERA.- Centre Social i Cultural, “El Cartell”, TAVERNES VALLDIGNA -  Sala Morquera, “El Cartell”, Ajun­
tament, CREVILLENT.- Sala del Casino, "El Cartell, Xile, Freud”, XIXONA.- Presso la S.L. Malzanini del PCI, 
Cile, 1973-83, BRESCIA, Itälia.

1984. Sala СААМ -  "El Cartell”, Ajuntament, MURO.- Sala Caixa Rural, "El Cartell”, Ajuntament, VILA-REAL.- Palau 
de Congresos, “Freud”, BARCELONA.- Zentrum am Buck, “Zu Ehren Salvador Espriu”, WINTERTHUR, Sui'ssa.

1985. Congres Centrum Hamburg, “Freud tot Freud", IPAC, HAMBURG. Alemanya.- L'Arte a Stampa, Rafinatczza 
Arnica i Moderna, BRESCIA, Itälia.

1986. Art Expo Montreal, “Hommage a Pablo Serrano", "Pinteu Pintura”, MONTREAL, Canadá.- Galería Canem, “Pin- 
teu Pintura”, CASTELLÓ.- Moorkens Art Gallery. "Hommage a Salvador Espriu”, Nouvelles Perspectives, BRU- 
XE11ES, Bélgica.

1987. Wang Belgium Art Gallery “H. Eusebi Sempere” “Pinteu Pintura”, org. par le CEICA, BRUSSEL, Bélgica.- Sala 
UNESCO, “El Cartell”, ALCOI.- Escola de Batoi, gravats “Pinteu Pintura”, ALCOI.- Simultänia Sales Espía і 
Major de CAIXALACANT “Pinteu Pintura", ALACANT.- Centre-Cultural Sant Josep (Ajuntament d’Elx і 
CEPA)”Pinteu Pintura”, ELX.

1988. Centre Cultural de la Vila d’lbi, Ajuntament d’Ibi i CEPA, “Pinteu Pintura”, IBI.- Museu de l’Almudí (Ajunta­
ment de Xätiva i Conselleria de Cultura), “Pinteu Pintura”, XATIVA.- Kleineren Galerie, Graphische Austeilung 
Verband Bildener Künstler der DDR, EISLEBEN, Alemanya.- Centre Municipal de Cultura, “Pinteu Pintura”, 
ALCOI.- Sala.CAIXALACANT, "Pinteu Pintura -  Dibuix”, ALCOI -  Mercat d’Abasts, Mostra "El Cartell”, 
Festa “Nuevo Rumbo", VALENCIA.- Kulturhausgalerie, Graphik Retrospektive. SCHWARZHEIDE, Alemanya.
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1989. Ajuntament d’Alcoi, Expo. Cartell, ALCOI.- Liccu Renouvier, Universität Catalana.d’Estiu, PRADA.- San 
Tclmo Musco, "Diálegs Pinteu Pintura, 1980-89”. DONOSTIA.- Col legi dc Mctgcs, “Homenatge a Freud”Socie- 
tal de Psicoanälisi, BARCELONA.- Sala S. Prudencio, Arabako Kutxa i Museu de BB.AA., “Pinteu Pintuta", 
V1TOR1A-GASTEIZ.

1990. Cultural Center, Ukrainian House, Retrospectiva org. ВСЕСВІТ, KIEV. Ucraína.- H. Karnac “Homage S. Freud”. 
LONDRES, R.Unit -  Ukrainian Muzeum An, 1VANO-FRANK1VSK, Ucraína.- Ciutal Lviv, Retrospectiva gráfi­
ca, LVIV, Ucraína.- La Bottega dcllc Stampe, Omaggio a Freud i Pinteu Pintura, BRESCIA, Italia.- Moldavian 
Society Cultural, Retrospectiva gráfica, KISHINEV, Moldavia -  Casa de Campo “Nuevo Rumbo”, gravats i car- 
tells. MADRID.- Cellier des Moines:”Une decade de Pinteu Pintura”, org. Mirofret France i Mairie St.Gilles, 
SAINT-GILES, Franca.- Universität Catalana d’Estiu. Sala El Pesebre org. Ajuntamenl dc Prada i Mirofret Fran­
ce. PRADA, Franca.- Le Regad d’Antoni Miró, Mondiale de l’Aulomobile, Stand Mirofret-France, PARÍS, 
F raila .- Salon d’Avignon “Pinteu Pintura”, Stand Mirofret, AVIGNON, F raila .- Galería Punto "Esguards 
d’Antoni Miro”. VALENCIA.- Galleria La Viscontea. “Una decade di dipingere pittura", RHO-M1LÄ, Itália.

1991. Saló Internacional de 1’Automobil, "Obra gráfica de Pinteu Pintura”, Stand Mirofret. BARCELONA.- Stazione di 
Ricerca Artística Europio, Omaggio a Gaudí. MILA, Itália.— Galería Mona. "Pinteu Pintura”, DENIA.- Ukrainian 
Museum Contemporary Art, 1VANO-FRANKIVSK, Ucraína.

1992. Galería Macarrón, "Pinteu Pintura”-“Vivace". MADRID.- Gráfica d’Antoni Miró a Viciana, VALENCIA.- 49 
Graphic Works for Ukraine 1991-92, KIEV. Ucraína.-49 Graphic Works for Ukraine 1991-92, IVANO-FRAN- 
KISVSK, U craína-49 Graphic Works for Ukraine 1991-92, LVIV, U craína-"Recull dc Somnis". Palau Victoria 
Eugenia, BARCELONA.- A.M. aus dem Grafischen Werk-Kreisvolkshochshule, Bildungszentrum, zu Ehren S. 
Espriu, WOLFENBÜTTEL, Alemanya.-Träumensammlung Graphisches Werk Messe Essen Gmbh. Messe Haus, 
zu Ehren E.Valor. ESSEN. Alemanya.

1993. Ahtohi Mipo-Antoni Miró, KIEV, Ucraína -  Compromís personal. Galería 6 de Febrer. Serie Vivace "A Sanchis 
Guarner". VALENCIA.- Esbós de Lletra a Antoni Miró. Museu Art Contemporani d’Elx “A V.A. Estellés. ELX.

1994. Girart, "Aςο 110 és un assaig sobre Miró". ALTEA.- Giran. Casa de Cultura-Torre. TORRENT.- Universität 
Popular "Esto no es un ensayo sobre Miró”. ALMANSA.- Antiguo Mercado Girart. REQUENA.- Casa de Cultu­
ra Girarte, VILLENA.- A.M. i la poética del collage. Galería Cromo. ALACANT.

1995. Kherson Industry Institute, KHERSON. Ucraína.- Az і altres quadres per a una cxposició CEIC Alfons el Veil, 
GANDIA.- Galería 6 dc Febrer, “Suite Erótica", VALENCIA.- The Looking of Antoni Miró. Dirt Cowboy Café 
"Etchings and Lithographs”, HANOVER, Estats Units.- Sale Einaudi Electa Antoni Miró Litografié e Acqueforti, 
BRESCIA, Itälia -  Welt des Antoni Miró Stadbibliothek Laatzen (Graphisches Werk). HANNOVER. Alemanya.



1963. Selecció de premis de tot l’Estat, mostra col-lectiva, MADRID.
1967. Palau de la Batlia. Cerämica de pintors i escultors valencians, VALÉNCIA.
1968. Jove Pintura, UNESCO, ALACANT- Jove Pintura Penya Il-Iicitana, ELX.- Niu d’Arl, Pintura i Escultura, LA 

VILAJOIOSA.- Alicarl-1. Casa Azorín, DENIA.- Alicart-2, Penya Il-licitana, ELX.- Jove Pintura. Centre 
Recreatiu, PETRER.

1969. Obres X Saló de Mar?, CAP, ALACANT.- Galería Arrabal. CALLOSA D’EN SARRIA.- XIII Saló de Maig, 
Museu d’Art Modern, BARCELONA.- III Expobus de Pintura. Hort del Xocolater, ELX -  Verein Berliner 
Künstler, Grafik-Plastik, BERLIN, Alemanya- Plástica d’AIcoi, Galería Papers Pintats, ALCOI.

1970. Sala Devesa. 14 Pintors, ALACANT.- Verein Berliner Künstler, BERLIN. Alemanya.- Maison Billaud. FON- 
TENAY-LE-COMPTE. Fran?a.- Exposició Art Contemporani. Galería Arteta. Grup Indar, SANTURCE.- 
Exposició d’Estiu, V.B.K., BERLIN. Alemanya.- I Exposició Col-lectiva. Sala Puntal, SANTANDER.- 
Col-lectiva Cercle Belles Arts, VALÉNCIA.- En Art 1. Sala Art i Paper, ELX.- Mostra Nadal V.B.K., 
BERLÍN, Alemanya.

1971. Exposició Art a Valbonne, VALBONNE. Fran?a- 2 Col. Sala Puntal, SANTANDER.-Exposició de Poemes 
II.lustráis. Tur Social. ALACANT.- Exposició Col. Escola Náutica. PORTUGALETE.- Estiu d’Art a Santa 
Pola. SANTA POLA.- XX Exposició Nacional. MONÓVER.- I Exposició d'Art. VILLENA.- Biennale 
Intcrnationale-71 Córner Gallery. LONDRES, R. Unit -  Femina-71 Verein Berliner Künstler, BERLÍN. Ale­
manya.- Exposició a Picasso. UNESCO. ALACANT.

1972. Mostra d’Artistcs Alcoians, Sala AAAS, ALCOL- Cívico Museo di Milano “Omaggio alia Comune di Parígi”, 
MILA, Itälia.- Subhasta La Salle Reconquista, ALCOL- Sala Reale delle Cariatidi, “Amnistía que trata de 
Spagna", MILA. Itälia.- XXI Exposició Nacional, MONOVER.- Mostra d’Art Espanyol Contemporani, 
Alcoiarts, ALTEA.- I Exposició Nacional, VILLENA.- Palacio de Cristal, Artetur-72, MADRID.- Exposició 
Col-lectiva, Galería Alcoiarts, ALTEA.- Mostra Anyal, Verein Berliner К., BERLIN, Alemanya.- Galería Inter­
nacional d’Art, APSA, MADRID.- Homenatge a Millares. Alcoiarts. ALTEA.- Sala Laurana, Teatro Sperimen- 
tale, "In ocasione del Festival Int. del Cinema di Pesaro”,Mostra “Omaggio” al Gnippo Denunzia. PESARO, 
Itälia.

1973. Homenatge a Millares, Sala CAP. ALACANT.- Art-Altea, Exposició Inaugural. ALTEA -  Librería Internazio- 
nale, “Gráfica Política Spagnola”, MILA, Itälia.- Verein Berliner Künstler, BERLÍN, Alemanya -  Aritza-2, 
LAREDO.- Homenatge a Joan Miró. Novart. MADRID.- En Art-2. Hort del Cura. ELX -  II Mostra Nacional, 
VILLENA -  XXII Exposició Nacional "Centenari Azorín" Adquisició obra Museu”. MONÓVER- II Mostra 
d’Arts Plästiques, BARACALDO.- XXIII Rasegna Internazionale di Pittura, “GB Salvi e Piccola Europa 
Omaggio”, SASSOFERRATO. Itälia.- Exposició 111 Aniversari Galería Novart. MADRID -  Ártisti d’Avan­
guarda per la Resistenza Cilena. Studio BRESCIA, BRESCIA, Itälia.- Sala UNESCO. Exposició Inaugural. 
ALCOI.- Procés a la Violencia Esti-Arte, MADRID.- Procés a la Violencia, Alcoiarts, ALTEA.- Procés a la 
Violencia, Galería Nova Gráfica, BARCELONA.- Associazionc Artisti Bresciani, BRESCIA, Itälia -  Palazzo 
del Parco, BORDIGHERA, Itälia -  Sala Comunale, ANGIARI-VERONA, Itälia -  Sala ‘Omaggio al Gruppo”, 
SASSOFERRATO, Itälia.- Artisti d’Avanguarda, BRESCIA, Itälia.

1974. Procés a la Violencia, Galería Studium, VALLADOLID -  Homenatge a Óscar Esplä, Club Urbis, MADRID -  
Procés a la Violencia, Sala Tahor, LES PALMES DE GRAN CANARIA.- Mostra sobre Xile, ESTOCOLM. 
Suécia.- Noi e il Cile, Centro Cívico Comune di Milano, MILA, Itälia.- Mostra de la Resistenza, Sala AAB, 
BRESCIA, Itälia.- XXIII Exposició Nacional de Pintura, MONÓVER.- Centro Internazionale di Brera, Mostra- 
Asta Itinerante, MILA, Itälia.- Cercle Industrial, Mostra Subhasta, ALCOL- Galería Alcoiarts, Art d’Avant- 
guarda, ALTEA.- Procés a la Violencia, Galería Sel i Mig, ALACANT.- Mostra Realilal-2, Galerías Península, 
Machado y Osma, MADRID -  Librería Feltrinelli, PARMA, Itälia -  Sala Comunale, CASALEONE-VERONA, 
Itälia.— Sallone della Cooperativa, PEDEMONTE-VERONA, Itälia.- Librería Feltrinelli, BOLOGNA, Itälia.- 
Mostre della Resistenza all’ A.A.B., BRESCIA, Itälia.- Mostra per Spagna Libera, MILÁ, Itälia.

1975. Galería Aviñón, “Entre la abstracción y el realismo”. MADRID.- Galería de Arte Málaga. Exposició de Gräfica 
Contemporánia, MALAGA.- Exposició Subhasta Escola T.S. d’Arquitectura, SEVILLA.- Grup Teatre “Mama 
Meteco”, Hotel Covadonga". ALACANT.- Nova Figuració Alacantina, Sala CASE, ALACANT.- Errcalitate- 
Hiru, Galería Aritza, BILBAO.- Exposició rotativa barris obrers amb allies activitats culturáis, VALLADOLID.- 
Associació de Veins Aluche, org. APSA i AIAP, MADRID -  Galería Punto, VALENCIA -  Galería Laietana, 
Noblesa del Paper. BARCELONA.- Galería Monlgó, Artistes Valencians, DENIA.- Exposició d’Art, Palau 
Municipal, VILLENA.- XXIV Exposició Nacional, MONÓVER.- Mostra de Pintura, Ajuntament, ALTEA- 
Plästica Alacantina Contcmporänia, ALACANT.- La Spagna e il Cile nel Cuore Galleria AAB, BRESCIA, Itä­
lia.- Casa Museu d’Antequera, 20 Pintors Contemporanis, MALAGA.- Exposició Subhasta, Cap Negret, 
ALTEA -  Contribució a la Cerämica, Galería Alfaijar, MADRID.- Aportació a la Cerámica, Galería Trazos-2, 
SANTANDER.- Cerámica de Majadahonda, 23 artistes, Galería Aritza, BILBAO.- Ora e sempre Resistenza, 
MILA, Itälia.- Esposizionc didáctica alia scuola Media Gozzano, TORÍ, Itälia.- Gallería lo Spazio, BRESCIA, 
Itälia.- 26a Mostra d’Arle Contemporánea "Conscienza e Ribcllione”, TORRE PELLICE, Itälia.- Museo
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Nacional de Arte Moderno, L'HAVANA, Cuba.- La Spagna e il Cile nel Cuore, BRESCIA, Itália.- Mostra per la 
Spagna Libera. BRESCIA, Italia -  Mostra per la Spagna Libera, BOLONYA, Italia -  Casa del Popolo “E.Natali". 
BRESCIA, Itália.- Centro Internazionale d’Ane, BARI, Itália.- Sale Comunali, TRAVAGLIATO. Italia.- Salonc 
delle Terme, BOARIO TERME, Italia.— Scuoli Comunali, CEVO, Italia -  Circolo Gramsci, CEDEGOLO. Itá­
lia.- Sale Comunali, DARFO. Itália.- Circolo ARCI, RODENGOSAIANO. Italia.- Sale Comunali, MALONNO, 
Itália.- Biblioteca Comunali MANERBIO, Itália.- Sale Comunali, REZZATO, Itália.

1976. Plástica-76, Banc d’Alacant, ALACANT.- Trazos-2, Exposició Col-lectiva Permanencies, disset artistes, SAN­
TANDER.- Fons d’Art, Fundació "Joan Miró”. BARCELONA.- Fons d ’Art, Mostra Itinerant (Diari Avui), 
PAÍSOS CATALANS.- Els altrcs 75 anys de pintura valenciana, Ia Mostra, Galerics Temps, Val i 30 i Punto. 
VALENCIA -  Mostra itinerant, "Els altres 75 anys”. PAÍS VALENCIA.- Homcnatge dels Pobles d’Espanya a 
Miquel Hernández, Mostra itinerant i diversos actes arreu de Testat Espanyol.- Fontana d’Or, Fons d’Art, 
GIRONA.- Galería 11. col-lectiva inaugural. ALACANT.- Art Lanuza, col-lectiva inaugural, ALTEA.- Art 
Lanuza col-lectiva. POLOP.- 3a Exposició Nacional d’Art, Palau de TAjuntament, V1LLENA.- Retrospectiva 
1975-76, Trazos-2, SANTANDER.- Exposició de Serigrafia i Aiguafort, Sala Lau, VILLEN A -  Homenalgc a 
Rafael Alberti, Galeries Adria. Dau al Set, Eude. Gaspar. 42 i Maeglit, BARCELONA.- Exposició Homcnatge a 
Miquel Hernández, Sala Agora, MADRID.- Galería Aritza Errealitate Baten Kronikak. BILBAO -  Selecció 
d’obres grhfiques. mostra col-lectiva. Galería Juana Mordó. MADRID.- Galleria d’Arte “Settanta”, GALLARA- 
TE, Itália.- Sale Comunale, MALCESINE, Itália.- Circolo Cultúrale CSEP, S. STINO DI LIVENZA, Itália- 
Gallcria Kursaal, IÉSOLO L1DO. Italia.

1977. "Wo Unterdrückung Herrsch, Wachst der Widerstand”, Ortsgruppe der VSK Köln". COLONIA., Alemanya.- 
Pintors Actuals Alcoians, Sala Art-Alcoi. inaugural, ALCOI.- XIV Saló de Mar? (d’artistes premiáis) Galería 
d’Ari Ribera, VALENCIA -  Homenatge a Henández, Université St. Etienne. ST. ETIENNE. Fran?a- Universi- 
té Tours, TOURS, Franga.- Galería Crida. ALCOI.- Galería Aritza, BILBAO.- Art Valencia d ’Avantguarda, 
BENIDORM -  Galería 11. ALACANT.- Trazos-2, SANTANDER -  Col-lectiva d’Estiu, Galería 11. ALA­
CANT.- Festa Popular. ALTEA -  Club amics UNESCO. ALCOI.- Amies del Sahara. ALACANT.- Festa del 
PC. MADRID.- Museu Internacional "Allende”. Mercado Lanuza, SARAGOSSA.- Homenatge a Picasso. 
MALAGA -  Set aspectes de la situado de Thome, ELX.- Artistes Plastics del País Valencia, ALACANT.- 
Homenatge Abat Escarré, Palau de la Virreina, BARCELONA.- Galleria La Loggia. Connme di Motta di 
Livenza, MOTTA. Itália.- Gruppo Denunzia, Mostré itinerant·. PORTOGALLO, CUBA, URSS. GERMANIA 
ORIENTALE.

1978. Realismo Social, Galería Punto, VALENCIA.- Pintors Alcoians, Sala Art-Alcoi. ALCOI.- Sala de la CAP. 
ALACANT.- Museu de Granollers, Homenatge Escarré, GRANOLLERS.- Cap Negret, ALTEA.- Casa Muni­
cipal de Cultura. ALCOI.- Casa de Colón. Museu Internacional “Allende”, LAS PALMAS.- Castillo de la Luz. 
LANZAROTE.- Colegio de Arquitectos de Canarias, TENERIFE.- La Ciudadela, PAMPLONA.- Museu Inter­
nacional “Allende”, GRANADA.- Museu Internacional "Allende". EIVISSA.- Museu Internacional “Allende". 
MALAGA -  Casa de Cultura, Sala Roe, Homenatge Escarré. VALLS.- Sala Fontana d’Or. Homenatge Escarré, 
GIRONA.- Galería La Fona, OLIVA.- La Premsa, Galeries Yerba, Chis, Zero. Acto, Villacis. MÚRCIA.- Ate- 
neu de Denia, DENIA.- Pro Club UNESCO. Sala CAAM. ALACANT.- Sala Lau, V1LLENA.- Exposició 
Homenatge Abat Escarré. MANRESA.- Museu Provincial Textil, Homenatge Abat Escarré. TERRASSA.- 
Miniaturcs, La Fona, OLIVA.- Permanencies, Galería 11. ALACANT.- Panorama- 78, Museo de Arte Contem­
poráneo. MADRID.- Palau Municipal, VILLENA.- Fidelitat a un poblé. Homenatge Abat Escarré. SABA­
DELL.- Mostra d’Art del País Valenciá, Conselleria de Cultura. Hort del Xocolater. ELX.- Caixa d’Estalvis, 
SAGUNT.- Ajuntament, MONÖVER.- Torreó Bernat, BENICASSIM.- Ajuntament Veil, JATOVA.- Sala de 
TEscola, ALMUSSAFES.- Atcncu Cultural, CARLET.- Cercle Setabense, XATIVA.- Ajuntament, SILLA.- 
Sala d’Art, VALL D’UXÓ.- Aula de Cultura. ALCÚDIA DE CRESPINS.- Grup Escolar. VILLAR DEL 
ARZOBISPO.- Aula de Cultura, BENIGÄNIM.- Caixa d’Estalvis, ΧΛΒΙΑ- Museu Municipal, MONTCA- 
D A .- Barrí Torrcfiel, VALENCIA.- Museu Historie. Museu de la Resistencia “Salvador Allende". 
VALENCIA.- Sala Spectrum. Exposició Antiimperialista, SARAGOSSA.- Festes de Sant Joan, ALTEA.- 
Petits Formats, Galería 11, ALACANT.- Sala d’Art Canigó. ALCOI.

1979. Palazzo delle Manifestazionc, Mostra Permanente Internazionale. SALSSOMAGGIORE, Itália.- Projecte Seca­
nos, LORCA.- Museu Popular d’Art Contemporáni, VALENCIA.- Art Grafic Valenciá, Sala Canigó. ALCOI.- 
Setmana Cultural del País Valenciá , PARÍS. Franga.- Fi de temporada. Sala Canigó, ALCOI.- Fira de Г Art, 
ELX..- Palau Municipal, VILLENA -  Exposició Antiimperialista, VALENCIA -  Avantguarda Plástica del País 
Valenciá, BENIDORM.- Homenatge Adriá Carrillo. ALCOI.- Cau d ’Art, ELX.- Homenatge a Machado, 
CULLERA.- Sala Goya, Exposició Antimperialista, SARAGOSSA -  Club UNESCO, Exposició Antiimperia­
lista, MADRID.- Palau Virreina, Exposició Antiimperialista. BARCELONA.- Petit Formal Galería Cánem, 
CASTELLÓ.- Artistes Contcmporanis, Galería Arrabal, CALLOSA D’EN SARRIA.- Exposició Miniatures. 
La Fona, OLIVA -  Primera Setmana Cultural d’Altea, ALTEA.- Europäische Grafik. Biennale Heidelberg, 
NEW YORK, Estáis Units.- 57 Artistes i un País. Itinerant TEixani, Sala Ajuntament. VALÉNCIA.



1980. II Mostra Permanente Pinacoteca d’Arte Antica a Moderna. SALSOMAGGIORE, Itália.- Amnesty Internatio­
nal. Sala Parpalló, VALENCIA.- Investigació en la Plástica Alacantina. La Caixa, IEA. ALACANT.- Tretze 
Artistes del País Valenciá. Sala Municipal, LA VALL DE TAVERNES.- Temporada 79-80, Galería 11, ALA­
CANT.- Avanzada Plástica del País Valenciá, Galería Art-Lanuza, ALTEA.- Art Seriat, Festes d’Agost, 
ELX.- Exposició Artistes Contemporanis. Galería Arrabal. CALLOSA D’EN SARRIA.- Exposició Antiimpe­
rialista a La Córrala, MADRID.- Exposició Antiimperialista AA.VV., IRUN.- Exposició Antiimperilista 
AA.VV., TEROL.- Exposició Antiimperialista Facultar d’Económiques, MADRID.- Exposició Antiimperialis­
ta AA.VV., Peñuelas, MADRID.- Exposició Antiimperialista Ajuntament, GAVA.- Exposició Antiimperialista, 
Escola d’Estiu “Rosa Sensat”, Universität de Bellaterra, BARCELONA -  Exposició Antiimperialista Ajunta­
ment. STA. COLOMA DE GRAMANET.- Exposició Antiimperialista AA.VV., ESPLUGUES.- Exposició 
Antiimperialista, Collectiu Artistes, SANT ANDREU.- Exposició Antiimperialista. Institut Jovellanos, 
GIJÓN.- Exposició Antiimperialista, Institut Veil. Sala Fidel Aguilar. GIRONA -  Exposició Antiimperialista, 
Casa de Cultura, CORNELLÄ DE LLOBREGAT.- Exposició Antiimperialista, Sala de Belles Arts. SABA­
DELL.- Exposició Antiimperialista, Cooperativa, SABADELL.- Exposició Antiimperialista, AA.VV., HOSPI­
TALET.- Segona Mostra, Palau Virreina, BARCELONA.- Ajuntament, S. Ma, BARBENA.- Sant Jordi. BAR­
CELONA- Ajuntament de Parla. MADRID.- Un segle de Cultura Catalana, Palau Velázquez, Ministeri de 
Cultura. MADRID.- Fira d’Art, Sala Canigó, ALGOL- Ia Mostra de Pintures, Barrí Torrefiel, Casa del Poblé, 
VALENCIA.- Petits Formats. Galería 11, ALACANT.- Fira de Г Art, Caixa Rural de Sax, MONOVER.- 
Homenatge a Cubells, la Caixa, ALACANT.- 150 Artisti per i Lavoratori Fiat, Palazzo, Lascan, TORÍ. Itália- 
Galeria de Arte al Día. Trajectories- 80, PARÍS, Franca.

1981. Spanish Institut, Trajectöries-80, LONDRES, R. Unit.- Vuit Gravadors Valencians. Sala d'Art Canigó, 
ALCOL- Mostra Cultural del País Valenciá. Ajuntament d’Alcoi, ALCOI.- Contemporary Spanish Art, The 
Hugh Gallery and Municipal Gallery of Modern Art, DUBLIN. Irlanda.- Trajectóries-80, Spanish Institut, 
MUNICH, Alemanya -  Art-81, Fira Internacional de Mostres. BARCELONA.- Premiere Convergence Jeune 
Expression, Hall Internacional. Parc Floral, PARÍS. Franga- Col-lectiva d’Art Galería Montgó. DENIA.- Mos­
tra Pro-Monument Martirs de la Llibertat, ALACANT.- Amnesty International, MADRID.- Spanisches Kultu­
rinstitut Wien, Trajectöries-80. VIENA. Austria.- La Fira. Homenatge a Picasso. MONÖVER.- Mostra Art- 
Paper. ALCOI.- Sala CAP. Ajuntament, MURO.- Ajuntament. ALGEMESÍ.- Ajuntament, ONTINYENT- 
Ajuntament, PICANYA -  Ajuntament, SANTA POLA -  Palau Comtal, COCENTAINA.- Museu d’Art, ELX..- 
Ajuntament, AIGÜES.- Ajuntament, SAX.- Ajuntament, SEDAVÍ.- Ajuntament, BETXÍ.- Selmana Cultural 
del País Valenciá, Ajuntament, ALACANT.- Ajuntament. RIBARROJA.- Sala de Г Ajuntament, LA VALL DE 
TAVERNES.- Ajuntament, MASSANASSA.- Sala de la CAP. MUTXAMEL- Sala de la CAP. SANT 
JOAN.- Ajuntament. PU£OL.- Ajuntament, BENIGANIM.- Trajectöries-80, Institut d’Espanya. NAPOLS. 
Itália.

1982. Institut Reina Sofia, Trajectöries-80, ATENES, Gröcia.- Galería d’Arte “Levni”, Trajectöries-80. ANKARA, 
Turquía.- Arteder-82, Mostra Internacional d’Art Gráfic, BILBAO -  Alcoi en defensa de la cultura. La Caixa, 
ALCOI.- Centre Cultural “Atartük”, Trajectöries-80. ESTAMBUL, Turquía- 40 Years of Spanish Art, Jordan 
National Gallery of Fine Arts. AMMAN. Jordania.- Fons d’Art de ΓΙΕΑ, La Caixa, ALCOI.- La Figurado. 
Sala Ministeri de Cultura, ALACANT.- Dibuixos i Graváis. Ministeri de Cultura, ALACANT.- “Mostra Art- 
Paper". Sala Amies de la Cultura. NQVELDA.- Ajuntament, ROCAFORT.- Sala de la CAP. PEDREGUER.- 
•Sala de la CAP. BENIDORM -  Sala de la CAP. ALTEA.- Ajuntament, MONÖVER.- Sala INESCOP. ELDA.- 
Palau Municipal, GANDIA -  Centre Cultural Castallut, CASTALLA -  Sala Ajuntament, VILLENA -  “Bhirasri 
Institute of Modern Art”. Trajectöries-80, BANGKOK. Thailandia -  Spanish Embassy, Trajectöries-80, SEÚL, 
Corea Sur.- University of Toronto. Art Catalá Contemporäni, TORONTO, Canadá.- Expocultura, Palau de 
Congresos. BARCELONA.- Boston Public Library. Setmana d’Art Catalá, BOSTON . Estats Units.- Trajectö­
ries-80, Conseil Indi de Relacions Culturáis. NOVA DELHI, India.- Spanish Institut, Trajectöries-80, CANBE­
RRA, Australia.- Jeune Peinture-Jeune Expression, PARÍS, Franca.- Perché non esponiamo colombe. Festa 
delle fabbriche, Giardini di Via dei Mille. MAIRANO, Itália.- 20 Pittori per la Pace. Perché non esponiamo 
colombe, Festa de l’Unitá. BRESCIA, Itália.- lbizagrafic-82. collectiva Bienal d’Eivissa. EIVISSA.- Mostra 
Plástica de Г IEA, Aula de Cultura de ]a CAAM, ALACANT.- Grans Obres de Petit Format, Galería Cänem, 
CASTELLÓ.- Mediterránia-Centre Visual d’Art, quatre pintors, ALACANT.

1983. Universität de Nova York, “Art Catalá Contemporäni”, NOVA YORK , Estats Units.- Capelia de Г Antic Hos­
pital, La Bienal d ’Eivissa, BARCELONA.- Mostra col lectiva Ibiz.agrafic-82, MADRID.- Mostra collettiva, 
Galería d’Artc “La Viscontea”, RHO MILA, Itália.- Smithsonian Institut of Washington, Mostra de Cultura і 
Art Contemporäni Catalá, WASHINGTON, Estats Units.- Per il Lavoratori della Fabbrica Fenotti e Comini, 94 
Artisti, BRESCIA, Itália.- Maison des Arts, Exposició d’obra gráfica, BARCELONA.- Fira Internacional de 
Bilbao, “Arteder-83”, BILBAO.- Instituto Storico della Resistenza, Mostra collettiva, AOSTA, Itália.- Jornades 
Artistiqucs del Centre d’lnformació Artística, Galería Parnaso, MALLORCA.- Galería Taller, Mostra de 
Colors, ALACANT.- Per la Pace, Mostra Itinerant, Festival Nazionale de l’Unitá, ROMA, Itália -  Salon



International cTArles, Palais des Congrés Salle Van-Gogh, ARLES, Fran?a- Proposta per un Manifesto per la 
Pace, Festival Nazionale del PCI, REGGIO EMILIA. Itália.— Sala Municipal, Art d’Avui al Pais Valencia, 
ONDA.- Setmanes Catalanes a Karlsruhe, KARLSRUHE, Alemanya -  El Túnel, Sala Experimental, VILLE- 
NA -  Kataluniar Pintura Gaur. Museu Municipal de Sant Tclmo, SANT SEBASTIÄ.- Ajuntament de Tossa, La 
Cadira, Formes Visuals. TOSSA.

1984. Galería Subex. La Cadira, Formes Visuals, BARCELONA.- Academia dc Belles Arts, La Cadira, SABA­
DELL.- Sales del Banc de Bilbao La Cadira, VILA NOVA I LA GELTRÚ -  Sala Gótica de la Curia Reial, La 
Cadira. BESALÚ.- Colleltiva Internazionale di Gráfica, Galleria Viscontea, RHO MILÄ, Itália.- Los Lavade­
ros. Sala Municipal. Homenatge a Westherdhal, TENERIFE.- Col-legi d’Arquitectes Homenatge a Westherdhal, 
TENERIFE.- Círculo de BB.AA.. Homenatge a Westherdhal, TENERIFE -  Mostra col-lectiva inaugural. Llar 
del Pensionista, MONÖVER.- La Cadira, TERRASSA.- La Cadira, OLOT.- La Cadira. GRANOLLERS.- Sala 
dc la CAAM. Trajectória, Galería 11, ELX.- 25 d’Abril a La Vilajoiosa col-lectiva de pintura. LA VILAJOIO­
SA.- Castell de la Bisbal. La Cadira, LA BISBAL.- Casa dc Cultura. Tomás de Lorenzana, La Cadira, GIRO- 
ÑA.- Sala Gótica de l’lnstitut d Estudis Ilerdencs. La Cadira, LLEIDA.- 44 Pintors Alacantins Caixa d ’Estalvis 
Provincial, ALACANT.- Exposició Internacional d’Arts Plástiques, Palau de Congresos, CUCA, BARCELO­
NA.- Galería "El Coleccionista”, a Joan Fuster. MADRID -  Homenatge a Westherdhal. Castillo de San José. 
LANZAROTE.- Art Valcnciá-84. Centre Municipal de Cultura, ALCOI.- Casa-Museo Colón. Homenatge a 
Westherdhal, LAS PALMAS.- Mostra Museu Allende, Ajuntament, PETRER -  Galería Vegueta i Casas Con­
sistoriales, Homenatge a Westherdhal, LAS PALMAS.- Intcrarte-84, Fira de Mostres, Diputado d ’Alacant, 
VALENCIA.- Mostra Museu Allende, Casa de Cultura. ELDA.- Mostra Museu Allende, Museu d’Art Contem- 
porani, ELX.- Mostra Museu Allende. Centre Municipal de Cultura. ALCOI.- Galería Estudi, Obra Gráfica I. 
Exposició Inaugural. VILA-REAL.- Galería Zona Lliure. inaugural, SILLA -  Facultat de Filosofía i Lletres. 
Homenatge a Sanchis Guarner, VALÉNCIA.

1985. "Mostra Museu Allende Centre Cultural "Vila d’lbi". IBI.- Mostra Museu Allende, LA VILAJOIOSA -  Sala 
Llcida, Caixa de Barcelona. Llegim Sabates, LLEIDA -  Sala Tarragona. Caixa de Barcelona, Llegim Sabates. 
TARRAGONA -  Sala Manrcsa. Caixa de Barcelona. Llegim Sabates. MANRESA -  Homenatge a Sempere. 
Congrés d’Estudis de l’Alcoiá- Comtat, Casa de Cultura. IBI -  Homenatge a Sempere, Palau de PAjuntament, 
O N IL- Homenatge a Sempere, Societat Cultural del Campet, CAMP DE MIRRA.- T.Shiri-Arl Contemporäni 
S. Camisetes. Sala Parpalló, VALÉNCIA.- Art a Valencia. Promocions Culturáis del País Valenciá, Sala Ajun­
tament, QUART DE PÖBLET -  Art a Valencia. Sala Ajuntament. PAIPORTA.- Homenatge a Sempere. Sala 
Ajuntament, BENEIXAMA.- Homenatge a Sempere, Casa de Cultura, CASTALLA.- Homenatge a Sempere. 
Sala Ajuntament, XIXONA.- Homenatge a Sempere, Sala Caixa d’Estalvis Provincial d’Alacant і Ajuntament, 
MURO.- Peintres du Pays Valencien. Bibliotheque Municipale de Cisteron, 10 pintors, CISTERON. Fran?a.- 
Ari a Valóncia, del I960 al 1980. Sala Ajuntament, BENIDORM -  Grans Obres dc Petit Format, Galería 
Cánem, CASTELLÓ.- Interarlc, Saló Internacional d’Art del Mediterrani, Stand Promocions Culturáis del País 
Valenciá, VALENCIA.

1986. Homenatge a Sempere, Congrés d’Estudis de l’Alcoiá-Comtat, Centre Municipal. ALCOI -  Plástica Valenciana 
Contemporánia. La Llotja. Promocions Culturáis del País Valenciá, VALENCIA -  Sala Noble del Palau de la 
Diputació. Plástica Valenciana Contemporánia. Promocions Culturáis del País Valenciá. CASTELLÓ.- Llibre- 
ria Dávila, Capsa de Somnis. VALENCIA.- Sala d ’Exposicions de Г Ajuntament, Capsa de Somnis. 
MONÖVER -  Casa de Cultura, Capsa de Somnis. TAVERNES DE VALLDIGNA.- Exposició Col-lectiva 
d’Arts Plástiques. Casa d’Alcoi. Sala de la CAPA, ALACANT -  Llibreria Cavaliers de Neu. Capsa dc Somnis. 
VALENCIA.- Centro Cultural de la Villa de Madrid. "68 Plástics Valencians", Promocions culturáis del País 
Valenciá, MADRID -  Sala Mona, Exposició Col-lectiva. DÉNIA- Pintors Valencians Contemporanis, Casa de 
Cultura. QUART DE POBLET.- Interarte, Saló Internacional d’Art del Mediterrani, VALENCIA -  “Por la libe­
ración”. Exposició Internacional Itinerant d’Art. Sala CAIXALACANT. ALACANI.- Art a Valencia, Centre 
Social i Recreatiu, XABIA.- Plástica Valenciana Contemporánia. Sala Tinglado 4-1 del Pon, ALACANT.

1987. Museu Etnográfic Municipal, Pintors Valencians, MONTCADA.- "Por la liberación". Sala Ajuntament, LAU- 
SANA, Su'íssa.- Pintors Valencians Contemporanis, Casa de Cultura, TORRENT.- Sala Severo. "Por la libera­
ción”. PERUGGIA, Itália.- Sala Bosco, "Por la liberación". TERNI, Itália -  Art a Valéncia, Casa de Cultura, 
MISLATA.- Expo Itinerant AMULP. Hotel de Ville. LYLLÉ. Franca.- Uberse Museum "AMULP”. BREMEN. 
Alemanya.- Stadstcartern Galleri. "Por la liberación”, HELSINBORG. Suecia -  Trema quatre pintors. Casa de 
Cultura, BENICÄSSIM.- Art a Valéncia, Casa de Cultura, CANALS.- Art Valenciá-87, Centre Municipal de 
Cultura. ALCOI -  Sala Vivers, "Por la liberación”, VALENCIA.- Exposition d’Art Contemporain, Palais du 
Cinquantenaire Autoworld, BRUXELLES, Bélgica.- Art Valenciá, 1960-80, MONTCADA.- Art a Valéncia, 
BELLREGUART.- Lausmuseum, "Por la liberación". KRISTIANSTAD. Suécia.- El Retrat a Catalunya . Cha­
teau Royal, COLLIURE, Franca.- Art a Valéncia, ALMUSSAFES.- Art-Sud. Sala CEPA. ALMORADÍ -  Art- 
Sud, Sala CEPA, CREVILLENT.- Art a Valéncia, TAVERNES DE VALLDIGNA.- "Por la liberación". Casa 
de Cultura, SANT CUGAT.- Kulturcentrum, "Por la liberación”, RONNEBY. Suécia.- Art-Sud. Itinerant, Sala



CEPA, ASPE.- Art-Sud, Sala CEPA, SANT VICENT.- Art-Sud, Sala CEPA, ELDA.- Sala Sodertull, 
“AMULP", MALMO, Suécia.- Museu Arqueológic “Por la liberación", LLEIDA- Art-Sud Sala CEPA, BAN- 
YERES.- Art-Sud, Sala CEPA, MURO.- Art-Sud, Sala CEPA, ALCOI.- Centre Cultural de la Villa "Homena­
je a las víctimas del franquismo", MADRID.- "Per la Cultura Popular”, Museu de Terrisseria, Casino d’Ala- 
cant”, ALACANT.

1988. Centro Cultural del Conde-Duque i Calcografía Nacional, "La Estampa Contemporánea", MADRID -  Art-Sud 
Sala CEPA, XIXONA.- Art-Sud, Sala CEPA, SANT JOAN.- Art-Sud. Sala CEPA, BENIDORM.- Mostra de 
Pintura Internacional L'Ateneu Centre Municipal. RUBÍ.- Art-Sud Sala CEPA, ALTEA.- Art-Sud, Sala CEPA, 
PEDREGUER -  Art-Sud, Sala CEPA, DÉNIA- Exposicien d’Afichas dau País Valencian, Cháteau Amoux, 
AIXEN-PROVENCE, Fran9a.- Interarte, Stand Dávila, VALENCIA.- Centro Cultural Sao Paulo. Mostra Inter­
nacional, SAO PAULO, Brasil.- Art-Sud, Sala CEPA, XÄBIA.- Art-Sud, Sala CEPA, PEGO.- La Llotja, 
“Homenatge a les victimes del franquisme”. VALENCIA.- Afichas dau País Valencian, ARLES, Franfa.- 
Expo-Cartells Valenciants, Mont-Joió, PARÍS, Franca.- Homenatge a García Lorca, Art Postal, Galería Lagua- 
da, GRANADA -  Mail-Art, Escola d’Arts Aplicades, EIV1SSA.- Gráfica per il Cile, Archivio Storico, BRES­
CIA, Itälia.- Gráfica per il Cile, Mostra Itinerant a Franga, Bélgica i Alemanya.- San Telmo Museoa, Expo 
Omenaldia Frankismo qen Biktimei, DONOSTIA.- Centre Municipal de Cultura, Art Comarques del Sud, 
ALCOI.- Sala Mutua Il licitana "Artistes per un món sense fam”, ELX.- Galería Dávila, Art-Sud gráfica, 
VALENCIA.- Expo 20 anys PSAN, Casa de l’Ardiaca, BARCELONA.- Sala Oscar Espía de CAIXA- 
LACANT. Art-Sud, ALACANT.

1989. Maestri delle Arte Gráfica Italiana, Galleria la Viscontea. RHO MILÄ, Itälia.— Project Face Bibiotheque Ecole 
Polyvalente Hyacinthe-Delorme, MONTREAL, Canadá.- Expo. Associazione di Solidarietá Pergolese, PÉR­
GOLA, Itälia -  Mostra Itineranti di Gráfica Señale, Circolo Cultúrale Camera del Lavoro, BRESCIA, Itälia.— 
Centro Cívico de Alcorcón, Mail'Art, MADRID.- GOG-Cidao Mail-Art, Xunta de Galicia, PONTEVEDRA.- 
Expo. Internacional Art-Postal, Homenaje a García Lorca, Churriana de la Vega, GRANADA.- Comune di 
Roncadelle, Centro Sociale Mostra Itinerante Gráfica, RONCADELLE. Itälia.- GOGCIDAO. Mail-Art. SAN­
TIAGO DE COMPOSTELA.- Banco di Napoli, Mostra Itinerante di Gráfica. BRESCIA, Itälia.- Sala Ayunta­
miento de Logroño, Escuela de Artes Aplicadas, LOGROÑO.- Festa del Vino, Associazione di Solidarietá, 
PÉRGOLA, Itälia.- Homenaje a las víctimas del Franquismo, SEVILLA.- Interarte-89, Stand Davila, 
VALENCIA.

1990. Palau dels Reis de Mallorca, Fons d’Arl de Xarxa Cultural, PERPIN YA -  Gráfica Internazionale. Galleria 
d’Arte La Viscontea, RHO-MILÄ, Itälia -  Arte embotellado, Municipi de Mieres. TURÓN.- Il Chiodo Fisso, 
Mail Art, VERONA, Itälia.- Tutta PÉRGOLA-90 Feste delle Associazione, PÉRGOLA, Itälia -  Electrographik 
Exhibition Art-Tal, PORTO. Portugal -  Artistes del Nostre Temps, Fons d’Art, ALACANT.- Subhasta Solidari­
tät, VBK, BERLIN, Alemanya.- Mostra del Solstici d’Estiu Bellaguarda, ALTEA.- Parasit-e-ic-art, Interna­
cional Mail-Art, POLA LAVIANA -  Centro Cultural Alboraya, I Mostra Internacional Art-Postal, CARITEL -  
Gnodwill, Fourtl Annual International, Kent Public Library, KENT, W, Estats Units.- 10 Miradas, Casa de Cul­
tura, VILLENA -  Sala Corso Matteotti, A. Solidarietä, PÉRGOLA, Itälia.- Escuela de Artes Aplicadas de 
Soria, Mail-Art Exhibition, SORIA.- A Joana Francés, Grupo El Paso і Art-Sud, Palau Gravina, ALACANT.- 
Pintors Galería Tábida, XÁTIVA -  Casa de Cultura, 11 artistes, ELDA.- Museu Benlliure, Mitades. CREV1- 
LLENT.

1991. A Joana Francés, Grupo El Paso і Art-Sud, Centre Cultural, ALCOI.- Love Post. Casa de Cultura, CHIVA- 
Inner Eye/lnner Ear, SEATTLE, Estats Units.- Air Mail Stickers From All The World, UMEA, Suecia -  Mostra 
Internationale di Grafica, RHO-MILÄ, Itälia.- Turning Forty. BELLINGHAM, Estats Units.- Detective "Mail- 
Art”, LENINGRAD, Russia.- A Joana Frances, Grupo El Paso і Art-Sud, Museu d’Art Contemporani, ELX -  
Read My Lips, SEATTLE, Estats Units.- Brain Cell, Moriguchi City. OSAKA, Japó- Série 10, Centre Cultural 
Generalität Valenciana, Organitza Lluna, ALACANT.- Terra Afirma, Public Library. KENT, Estats Units.-  
Selecció Museu de la Solidarität Salvador Allende, Ateneu Mercantil. VALENCIA.- Solstici d’Estiu, Org 
NUN, Casa de Cultura, ALTEA.- Trenta Artistes amb Creu Roja, Galería Montejano, ALACANT.- Grafit 
Arco-Alpino-ltaliä (Itinerant Itälia).- Viridian Arte, VALLADOLID.- La Magia dels Gravats, Galería Tabula, 
XÁTIVA -  Send me your face, Internacional Art Show, CHELM, Polönia.- Keep a While Miejski Orodek Kul- 
tury, CHELM, Polonia -  Mail Moz-Art Centro Cívico Social, ALCORCON.- Carle-Incise Segni nella Storia, 
Palazzo Besta, TEGLIO, Itälia -  Provincia, Carte Incise, Org. Museo Tiranese, SONDRIO Itälia.- Comunitä 
Montana Alto Lario, Carte Incise, CANZÖ, Itälia.- Expo Internacional Bibliográfica de Poesía Visual, Casa de 
Cultura, MIERES.- Pro Grigioni Italiano, Carte Incise, Org. Museo Etnog. Tiranese, POSCHIAVO. Itälia.— 
Galería Täbula, XÄTIVA.- Retrospectiva, Saló de Tardor, SAGUNT.- Café Lisboa, Carteils Catalans, 
VALENCIA.- Sala UNESCO, Alcoiarl després d’Alcoairt, ALCOI.- Sala Cultura "Bizikleta", EIBAR.- Carpe­
ta a Joan Fuster, DENIA.- Gráfic-Art 91, Stand Formas Plásticas, BARCELONA.- Palau dels Scala, Diputació 
de VALENCIA, Las Segovias, VALENCIA.- Kassäk Muzeum Mail Art from the I970’s to our day, BUDA­
PEST, Hongria.



1992. Water Word-Greenville Museum Art, GREENVILLE, Estats Units.- Reciclat “Taller del Sol”, Sala Voltes del 
Pallol, TARRAGONA.- Ratlla Zig-Zag,Werkgroep Ratlla, PIETERBUREN, Holanda -  Immagine sul Mondo 
del Giovani, LA TESTATA-AREZZO, Italia.- Centro Cultural Galileo-Mail Art, MADRID.- The Eccentricity, 
Marg Gallery, NOVY TARG, Polonia.- Myangel, Art Projekt, MINSK, Bielorússia.- Match Book, IOWA 
CITY(Iowa) Estats Units.-Transh Project. Art Archive, VARESE, Italia.- Handwork, Belarus, MINSK, Bielo­
rússia.- Kentucky Art and Craft Foundation, Mail Boxes, LOUISVILLE, Estats Units.- International Mail Art 
Exhibition, CARACAS, Venezuela.- Exposición Internacional Arte Postal, MARGARITA. Veneijuela.- Project 
House, Modular Installation, ALBANY-NEW YORK Estats Units -  Muestra Internacional Encuentro de Cultu­
ras, SANTO DOMINGO, R.Dominicana.- Pig Show Habay, HABAY. Bélgica.- Peace Dream Project Univers, 
HALLE (SAALE), Alem anya- Rubber Stamp Exchange, LONDON. R. Unit -  Your Shadow, FUSHIMI- 
KYOTO. Ja p ó - Lust for Life, LONDON, R. Unit -  Colour and Creativity to Hospital Walls, OVERAT, Ale­
manya.- Acts of Rebelión, CHICAGO, Illinois -  The Divine Comedy. RAVENNA, Italia.- Colombo ed il suo 
Rovescio, PISTOIA, Itälia.- II Pa Velo, Encontré Poesía Experimental, TURÓN, Asturies -  Colletiva Interna- 
zionale di Gráfica e Foto, Galería d’Arte La Viscontea. RHO-MILÁ, Itälia.- Eat-Russcll Sage College Gallery 
Schacht Fine Arts Center, TROY-NEW YORK. Estats Units.- Expo Art Postal Colidiga, Sala dos Peiraos, 
VIGO.- Double-Double Mail-Art Show New Hampshire. BOSCAWEN(New Hampshire), Estats Units.- Pin­
tors amb America Central. “Las Segovias". Sala Arcs. Casa l’Oli, VILA-REAL -  A Miguel Hernández 50 X 50, 
Museu Art Contemporani, ELX.- My Dear Nature, Casa Cultura, GUARDAMAR.- Pintors amb Centre Ameri­
ca, VALENCIA.- Galería Italia a Miguel Hernandez. ALACANT- Galería Macarrón. Exposició Col-lectiva, 
MADRID.- Mostra Carte Incise, “Segni nella Storia” , Casa Cavalier Pellanda, BIASCA, Itälia.- A Miguel 
Hernández 50 X 50, Sala CAM, ALACANT.- A Miguel Hernández 50 X 50, Sala CAM, ORIOLA.- A Miguel 
Hernández 50 X 50, Sala CAM. MORELLA.- A Miguel Hernández 50 X 50, Sala CAM, ALCOI.- A Miguel 
Hernández 50 X 50, Sala CAM. VILLENA.- A Miguel Hernández 50 X 50. Sala CAM, DENIA.- “Entre ami­
gos”, Galería R. Sender, VALENCIA.- Tardor. Galería Täbula. XATIVA.- Museu Barjola Pintors amb Ameri­
ca Latina, GIJÓN -  Images about Youth's World, La Testata, AREZZO, Itälia.- Casa de Campo- Biocultura 
92-Art Postal, MADRID.- Interartc-92, Galería 6 Febrero. VALENCIA -  Estimat Joan. Homenatge J. Fuster, 
Centre Cultural d ’Alcoi. ALCOI.- Carte Incise. Segni nella Storia, Galleria PGI. POSCHIAVO, Itälia.- Artistas 
con Latinoamérica, Centro Cultura Collado Villaba, MADRID -  Carie Incise, Casa Cavalier Pellanda, TICINO. 
Itälia -  Presencies del Sud, Galería Rosalía Sender, VALÉNCIA.- Hungarian Consulate of Neoism Intenrnatio- 
nal Mail Art Exhibition, DEBRECEN, Hongria.- City Museum and Art Gallery. STOKE-ON-TRENT, R. Unit.

1993. Homenatge a un galerista. Galería Novart, MADRID.- Everything is free. Hungarian Consulate. DEBRECEN. 
Hongria.- A M. Hernández 50 x 50. Casa de Cultura, VILLENA.- Venecia a Cidade Perdida, C.Cultural Albo­
rada, CARITEL.- Casa Magnaghi-Mostra di Pittura-25 artistes. RHO-MILÁ, Itälia.- A M. Hernández 50 x 50. 
Sala CAM. ORIOLA -  A Miquel Hernández 50 x 50 , Casa Cultura Altea, ALTEA.- Solstici d ’Estiu 1993, 
“Almársera”. ALTEA -  Homenatge a Miguel Hernández. Palau dels Scala, VALENCIA.- Fondo Galería Täbu­
la. XATIVA.- Le Lait, Les Vraies Folies Bergeres. CAMARES, Franca -  Estamos Todos contra el SIDA, Cen­
tre Espiral. ALACANT.- Building Plans & Schemes, orde van Architecten, HASSELT. Bélgica.- International 
Happening of Arts “Pomosty”. SZCZECIN. Polonia.- Homenatge a V.A. Estellés. Casa Cultura, XATIVA.- 
Casa das Artes. Mostra de Arte Col. "Amigos de la República”. VIGO.- Mondorama/Emozioni, MILÁ, Itälia.— 
Love and Hate, Banana Rodeo Gallery. YOUNGSTOWN(Ohio), Estats Units.

1994. Homenatge a Miquel Hernández, 50 x 50, Casa de Cultura, XATIVA -  Collettiva Internazionale di Gráfica, G. 
la Viscontea, RHO-MILA, Itälia.- Mostra Int. d’Art Postal Bosnia-Herzegovina Ferida oberla. Music for pace, 
Taller del Sol, TARRAGONA -  Artistes pel Tercer Món, Medicos sin fronteras. Ibercaja. VALENCIA -  Pieve 
di cento e il suo Barbaspein, PIEVE DI CENTO. Itälia.- Aradec “Amici del cuore" Mostra Collettiva. RHO- 
MILA, Itälia -  II Muestra Internacional de Mail Art, ALCORCÓN.- Brain Cell (R. Cohen), MORIGUCHI 
OSAKA, Japó.- Mail Art Sarajevo Mostra International, SARAJEVO. Bosnia -  Espazo Volume, Centro Cultu­
ral Alborada, CARITEL.- Post-Spiritualism’94 “Magic". Buckwheat Tornado. SEATTLE, Estats Units.- Surre­
alism and the sea, SARAGOSSA -  Ava Gallery, Artists Stamps, LEBANON, Estats Units.- Arche Contempo- 
rain, Pare Solvay, Foundation Européenne pour la sculpture, M. de la Culture de la R. Hellénique, BRUSE11ES, 
Bélgica -  Circolo Cultúrale Narciso E. Boccadoro, TORINO. Itälia.- Expo, Artistic Postcards Pedja, KRAGU- 
JEVAC, Iugoslävia.- Aim Aids International, SEATTLE, Estats Units.- Un Siglo de Pintura Valenciana, 1880- 
1980, IVAM/Centrc Juli Gonzalez, VALENCIA -  Centrum Voor Künsten, HASSELT, Bélgica.- Mostra Inter­
nacional Arte Postal, JOINVILLE, Brasil.- Our blue beautiful earth, CASTEL SAN GIORGIO. Itälia.- Tense- 
tendoned. An Int. Networker Periodical, PRESTON PARK, Estats Units.- Who's on Third?, DENALI PARK 
(Alaska), Estats Units.- International Mail-Art Comic, BUENOS AIRES. Argentina.- Future Beauty-Kaf, 
GÖTEBORG, Suécia.- Solstici d’estiu 1994, Org. NUN, ALTEA.- A Miquel Hernández 50 x 50, BENEIXΑ­
ΜΑ.- Shaman- Magician Post Spiritualism, SEATTLE, Estats Units.- Exhibition of Painted Envelopes “Sum­
mer", TASSIGNY, Franca- Federico Fellini Omaggio, BOLOGNA, Itälia -  Un Siglo de Pintura Valenciana 
1880-1980, Museo Nacional de Antropología, MADRID.- The Wool, Mail Art “Les Vraies Folies Bergeres”,



CAMARES, Franca.- Do nol disturb "Vermont Pataphysical Assoc.”. BRATTLEBORD. Estats Units.- Collec- 
ció d ’art de l’Avui-Centre de Cultura Contemporánia, BARCELONA.- Fondo de Arte Contemporáneo. 
MADRID.- Artistes de l’Estat Espanyol, Galería Catalonia, BARCELONA.- Pintura Contemporánea Viva, 
SEGOVIA -  Un Siglo de Pintura Valenciana, Llotja del Peix, 1880-1980. ALACANT.- Nonlocal variable, 
Nonmail-Nonart. CUPERTINO. Itália.- Art per a la pau. Centre Cultural d’Alcoi. ALGOL- Art per a la pau 
(Col legi Public Montcabrer). MURO.- Art per a la pau (Casa de la Joventut). COCENTAINA.- An Artist’s 
Postcard, Public Library, FINALIGURE, Italia.- Expo Seattle Center Artistamps, SEATTLE, Estats Units- 
Hommage to Kurt Schwittwers, BARCELONA.- Art Contact Ten Plus, PETROZAVODSK-KARELIA, Rus­
sia.- Icons Post Spiritualism, SEATTLE, Estats Units.- The Unknown M. A. Project, MANILA, Filipines.- 
Dit'fcrent Opinion, NÄPOLS, Itália.- Luxemburg Cultural City of Europe, ECHTERNACH. Luxembourg.- 
Only for poets “Testimoni 94”, BARCELONA.- Los colores del tiempo, Del Barco Galería, SEVILLA.- 
L'empremta de l’avantguarda al Museu S. Pius V. ALACANT.- Cartulina d’artista. Sala Palace, SPOTORNO, 
Itália.- Tenda de L'IVAM, Fira del Llibre, VALENCIA.- Homenatge a Miquel Hernández 50 x 50, Centro Cul­
tural la Generala. GRANADA.

1995. Box in a box Project, LIEDEN, Holanda- Art=Start+ Museum, MIDDELBURG, Holanda.- Museo Nacional 
de BBAA, "Exhibition Featuring Global”. HABANA, Cuba.- Cidadc das flores e das bicicletas. Galería Centro 
Integrado Cultura, FLORIANÓPOLIS. Brasil.- A Miquel Hernández 50 x 50, 1RÚN.- Centro Cultúrale Teatro 
Aperto Teatro Dehon Frammenti, BOLOGNA' Itália.- Exquisite Corpse Project, Probe Plankton, LEICESTER, 
R. Unit.- “Missing", M.A. Event. Kunstverein Kult-Uhur", STOCKHAUSEN, Alemanya.- The Skull-Love- 
Death and Lady. M.A. Project, BARCELONA.- Wind Singers, ESPOO, SUOMI, Finländia.- Kurt Schwitters. 
Galería d’Art. GRANOLLERS.- Circolo Cultúrale, Mostra Internazionale. BERGAMO. Itália.- Open eye-Mail 
Art Project, TOKYO, Japó.- Ricordando Giulietta, Galería Vittoria, ROMA, Itália.- L’empremta de l’avant- 
guarda al Museu S. Pius V. VALÉNCIA.- Raizes da Arte Expo Internacional. Arte Postal, JUNDIAÍ, Brasil- 
Mail Art Exposed. Cherry Screed, GOONELLABAH, Australia.- Strange Place AT O’zak, ENSENADA, 
Méxic.- I Saló d’Art Contemporani, Palau dels Scala, VALENCIA.- Museo Nacional de BBAA de Buenos 
Aires, Informalismo y Nueva Figuración. BUENOS AIRES, Argentina.- Centenario José Martí, Galería AEBU, 
MONTEVIDEO. Uruguai -  Aux Portes du Monde. Stamps. VILLENEUVE ST. GEORGES, Franca.- A cadei- 
ra. The chair, PAGOS DE FERREIRA, Portugal.- Sexe Pause-S’expose, VILLENEUVE ST. GEORGE, 
Franca -  A tribute to Ray Johnson, Centro Lavoro Arte, MILA, Itália.- Project Fish-Mail Art, ENSENADA, 
Méxic -  Universe of Childhood . Galeriile de Arta, SUCEAVA, Romania.- 100 Anni della Biennale Venezia 
1995, V. Van Gohg, Artestudio. BERGAMO, Itália -  Museo del Dibujo "Castillo de Larrés”, SABIÑANIGO.- 
Solstici d’estiu 1995, NUN, ALTEA.- Ernest Contreras, Homenatge Palau Gravina, ALACANT- 10 Anys de 
Viciana, Galería d’Art, VALENCIA.- Homenatge Marcel Duchamp. Caruso Arteragin, VITORIA-GASTEIZ.- 
Cadavre Exquis "Les Iousses”. BRIOLS, F raila.- La Beigere...le loup.J’agneau, Fourth Show, CAMARES. 
Franca.- The year of performance, Newkapolcs Gallery Artpool Art Research Center, BUDAPEST, Hongria.- 
Remembering Giulieta, Academia di Belle Arti, CARRARA, Itália.- "Prokuplja 600 years, Kult Art Klub "Odi- 
sej", PROKUPLJE, lugoslávia.- Atomic bomb or.... Performance Mail Art Theme, HIROSHIMA, Japó.- 
What’s Happening on Earth Art Museum Yamanashi, YAMANASHI, Japó.- Centenario dell’Invenzione della 
radio. Int. Project Guglielmo Marconi, BOLOGNA, Itália.- Fascinación por el papel/Taller Internacional de 
Arte, SZCZECIN, Polónia.- Fashion, Southern crosss University Lismore. LISMORE, Australia -  Boitc a pein- 
ture. Expo Rennes Bretagne Ass. Kid-M, MONTFORT. Franca -  Corrugated Paper Mail Art Project, OSAKA. 
Japó.- The Connection of Art, RS-SPA, MASSA LUBRENSE, Itália.- Mostra Internacional Monteada y Rci- 
xac, MONTCADA I RE1XAC- Café Live, International Mail Art Show. HANOVER, Estats Units.- I Expo 
Arte Postal, Collegi Universitas, SANTOS SÁO PAULO. Brasil.- Body New Project. TORÚN, Polónia.- The 
Frankesnstein Art Exhibition City University, KOWLOON TONG. Hong Kong.- Mail Art Show Philadelphia 
Pennsylvania, ARDMORE, Estats Units.- Unrealisable Sculpture. The Henry Moore Institute, LEEDS. R. 
Unit.- Journée de la Solidarité, Collcctif Amer, CHEVILLY LARVE. Franca.- Word Theatre, Hommage Veli- 
mir Chlebnikov the city art Museum, KALININGRAD. Russia -  Monument, History Now. GANDOSSO. Itá­
lia.- Biblioteca Comunale, Ballao Cagliari, Artist’s Stamp for Human promotion, QUARTU, Itália -  Life on 
Earth "Project Mail Art”, SANTIAGO DE CHILE, Chile.- Copy Art Mailing, The New Mail Institute, BADA- 
LONA.- La sabiduría de la naturaleza. Col. Confusión, BURGOS -  Art of shoes. Mail Art Project, NISHINO- 
MIYA, Japó.- Progetto Int. "Raccontami una Fiaba "Italo-Medda”, CAGLIARI, Itália.- Centro de arte 23 y 12, 
Mail’Art Show en Havana, HABANA, Cuba.- Fresh Window, The Secret Life of Marcel Duchamp, GRAN- 
FRESNOY, Frailía.- Brain Cell 340, OSAKA, Japó.- Xeroporlrait/Xeropoesia "Mosé Bianchi School". 
MONZA, Itália -  East London Kite Festival, LONDON, R. Unit.’ The Ocean Gallery . The Artists Kite Project, 
SWANSEA, R. Unit ‘ Box in a Box - Project- PBC Alkmaar, ALKMAAR, Holanda.’ Why Postal Workers Kill 
, Zetetics, DALLAS, Estats Units.’ Mostra Col-lectiva, Ac. Centre D’Art Contemporani, VALENCIA.’ Hotel 
Palace- Fundación Española Esclerosis Multiple “Salón Cortes", MADRID.’ Abanzapg 1995/Central Kherson 
Art Museum, KHERSON, Ucrai’na.



MUSEUMS

Museu d’An Modern de Barcelona, BARCELONA 

Museo de Arte Contemporáneo de Bilbao, BILBAO 

Museu Municipal de Mataré, MATARÓ 

Museum Oldham, LANCSHIRE, Regne Unit 

North Chadderton Modern School, LANCS. Regne Unit 

Museu d’Ari Contcmporani de Vilafamés, VILAFAMÉS 

Palau de la Diputació d’Alacant, ALACANT 

Collection NMS Tiptoe, LONDRES, Anglaterra 

Cívico Museo di Milano, Comune di Parigi, MILÁ, Italia 

Museu de Pintura “Azorín”, MONÖVER 

Museo de Arte Contemporáneo de León, LLEÓ 

Comune di Pesaro. PESARO, Itália

Musei d’Arte Moderna di Sassoferrato. SASSOFERRATO, Italia

Museo de Arte (Palacio Provincial), MALAGA

Museu d’Art Contemporani d Eivissa, EIVISSA

Casa Municipal de Cultura i Ajuntament d ’Alcoi, ALCOI

Museo de Arte Moderno del Altoaragón, HUESCA

Musée d’Art a Lodz. LODZ. Polönia

Museo Nacional de Arte Moderno. HABANA, Cuba

Museo de Arte Contemporáneo de Sevilla. SEVILLA

Musee d Art Slovenj Gradee, SLOVENIE, Eslovenia

Muzeum Narodowe w Kraków. CRACOVIA, Polonia

Museo de Arte Contemporáneo de Lanzarote, LANZAROTE

National Museum in Bytom. BYTOM. Polönia

Museo Internacional de la Resistencia "Salvador Allende". SANTIAGO DE X1LE. Xile

Museu Internacional Escarié, CATALUNYA NORD

Museu del Monestirde Vilabertran, VILABERTRAN

Museu d’Art Contcmporani d’Elx, ELX

Museu d’Art Contemporani deis Pai'sos Catalans, В AN YOLES

Museu de Tenerife Fons d 'Art, TENERIFE

Real Academia de BBAA de San Fernando. Calcografía Nacional, MADRID

Collezione Universitá d’Urbino, URBINO. Itália

Museo Etnográfico Tiranese, TIRANO, Itália

Palazzo delle Manifestazioni, SALSSOMAGIORE, Itália

Palau de l’Ajuntament d’Alacant, ALACANT

International Psychoanalytical Association. LONDRES. Anglaterra

Museu Picrrot-Moore, Fons Gräfic, CADAQUÉS

Kupferstichkabinette der Staatlichen Museum, BERLIN, Alemanya



Museen Kunstsammlungen Dresdens. DRESDENS. Alemanya

Museo de Sargadelos. LUGO

Sigmund Freud Museum. VIENA, Austria

Museo de Dibujo "Castillo de Larrés". SABIÑÁNIGO

Verband Bildender Künstler der. BERLIN. Alemanya

Museu de Belles Arts Sant Pius V. VALENCIA

Musee Ariana d'Art et d’Hisioire. GINEBRA. Su'issa

Museum der Bildender Künste zu Leipzig. LEIPZIG. Alemanya

Herzog August Bibliothek. WOLFENBÜTTEL. Alemanya

Museu de l’Obra Gráfica del Reial Monestir. EL PUIG

Museu de la Festa. Casal de Sant Jordi. ALCOI

San Telino Museoa. DONOSTIA

Panstowowe Muzeum na Majdanku, LUBLIN. Polonia

Ukrainian Museum Art. IVANO-FKANKISVSK. Ucra'ina

Fons d’Art. Xarxa Cultural. BARCELONA

Museu de Belles Arts Arte Eder Museoa, VITORIA-GASTEIZ

Museo Nacional d’ Art. LVIV. Ucra'ina

Museu de l’Almudi. XÄTIVA

Occidental Museum of Art, KIEV, Ucrai'na

Muzeum Narodowe, SZCZECIN. Polonia

Museo Picasso. MÁLAGA

Museum of a Space Exploration in Kherson Planetarium. KHERSON. Ucraina 

Biblioteca Nacional, MADRID

Fons d’Art Contemporani, Universität Politécnica. VALENCIA 

Centro de Arte Moderno Quilines. BUENOS AIRES. Argentina 

Greenville Museum Art, GREENVILLE, Estats Units 

Kassák Muzeum, BUDAPEST. Hongria 

City Museum and Art Gallery. STOKE-ON-TRENT. Anglaterra 

Musée Arche Contemporaine Park Solvay. BRUSSEI IES. Bélgica 

Museo del Grabado Espanyol Contemporáneo. MARBELLA 

The City Art Museum of Kaliningrad, KALININGRAD. Riissia 

Danish Post Museum, COPENHAGEN, Dinamarca 

The UFO Museum, PORTLAND. OREGON Estats Units 

Central Kherson Art Museum, KHERSON, Ucraina .

Museo Cívico, Pinacoteca nazionale della Resistenza, CALDAROLA, Itália 

Musco Hudson. BUENOS AIRES, Argentina 

IVAM/Centre Juli González. VALENCIA
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